1000 kg
237m ™ 1800 kg
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145m 1800 kg
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Courbes de

charges
Lastkurven
_ — \WAVAVAVAVAvava

Load diagrams . gAVAVAyA‘VAVAVAVAMN‘W-" 74 \VI\VAVAVAVAN

Curvas de

cargas

Curve di carico

Curva de cargas

nere 28m 3 133 m 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 27 28 m
rava 1800 kg 1800 1670 1555 1450 1360 1275 1205 1140 1080 1025 975 890 850 kg
26m 3 13,3 m 6 17 18 19 20 21 22 23 24 25 m
rava 1800 kg 1800 1665 1555 1455 1370 1290 1220 1160 1100 1050 1000 kg

Fleche relevée .

Ausleger in ‘ 2%65m

Steilstellung —

Luffing jib 27,6 m

Flecha izada 2'2;’2 700 kg

Braccio

impennato

Lanca inclinada

MCP 1

246 m

26 m

YAVAL

e, T

26,9m

700 kg
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» Chariot distributeur Verfahrbare Laufkatze Traversing trolley Carro distribuidor Carrellino distributore Carro distribuidor
[ ] Réactions en service Reaktionskréfte in Betrieb Reactions in service Reacciones en servicio Reazioni in servizio Reacgdes em servico
| | Réactions hors service Reaktionskréfte auBer Betrieb Reactions out of service Reacciones fuera de servicio Reazioni fuori servizio Reacgdes fora de servigo
I A vide sans lest (nitrainde  Ohne Last, Ballast (und Without load, ballast (or Sin carga, sin lastre, (nitren A vuoto, senza zavorra (ne  Sem carga (nem trem de

transport) avec fleche et
hauteur maximum.

Transportachse), mit
Maximalausleger und
Maximalhéhe.

transport axles), with
maximum jib and maximum
height.

de transporte), flecha y altura  assali di trasporto) con
maxima. braccio massimo e altezza
massima.

transporte)- sem lastro com
lanca e altura maximas.




Mécanismes ch-PS
Antriebe hp kw
Mecha.nisms om0V H— m/min 135 135 1t 7 116 114 136 33 24
mecan'§m°§ 20A kg 1800 1800 850 ‘ ’
Mzz::‘s';";'s 2 8LVFO |23V | mmn | t35 435  t11 116 t21 136 52 | ag
. v Optima | 32A kg 1800 1800 850 ’ ’
m/min $35 116 1 36
’ 75 55
woov By 1800 1800 850
<l 1DVF4 - m/min 14— 36 (0 — 850 kg) - 14 — 28 (850 — 1800 kg) 1,5 1,1
@ RVF 31 _ tr/mirr;)rLTJ]/min 0—08 D) 15
ceiss @ IEC38 kVA 0
230 V(+6% -10%) 50 Hz - 60 HZ -+~ 230V 20A: 46kVA 230V 32A: 74kVA
400 V(+6% -10%) 50 Hz 400V :11kVA 2000114
480 V (+6% -10%) 60 Hz 480V:11kVA
8LVF9 mmn 36
Optima 30
20
10
1800 kg
Montage 36m
Montage 34
Erection
Montaje 32
Montaggio 30
Montagem
MCP 1 28
26
24
22
20
18
16 ]
14
12 \
10 \
8 B
6
4
2
6 4 2 0 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22 24 26 28 30m
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D L D J LGB D L P J
é Levage Heben Hoisting Elevacion Sollevamento Elevagao
<> Distribution Katzfahren Trolleying Distribucién Distribuigao
@ Orientation Schwenken Slewing Orientacion Rotacéo
A~ 50 Hz Monophasé 50 Hz Einphasige 50 Hz Single phase 50 Hz Monofasica 50 Hz Monofase 50 Hz monofésica
ﬂ Conforme aux directives CEE  Geméss EWG-Richtlinien fir  In compliance with the EEC ~ Conforme con las directivas ~ Conforme alle direttive CEE ~ Conforme as directivas CEE

sur le niveau acoustique

den Schall-Leistungspege

Instructions on noise level

CEE sobre el nivel acustico

sul livello acustico

sobre o nivel aclstico




Transport DS51/S70 o L
Transport 132m
Transpon D551/380 o 9,81 m
Transporte DS61/S120 o a—
Trasporto
Transpone DSG1/S125 - =
T D
DJB0/S120 o i L =
DJ80/S125 6
[ I
I i
DJ100/S120 | B 3m i 681 m
DJ105/S125 ‘
DJ126M/S125 L (m) B (m) H (m) H1 (m)
DS51/S70 14,48 2,35 3,03/3,18
DS61/S80 14,77 2,45 3,18
DS61/S120 14,77 2,45 3,03/3,18
DS61/S125 14,77 2,45 3,03/3,18
DJ80/S120 14,77 2,45 3,05/3,20
DJ80/S125 14,77 2,45 3,05/3,20 -
DJ100/S120 14,77 2,45 3,05/3,20 3,21/3,36
DJ105/S125 14,77 2,45 3,05/3,20 3,21/3,36
DJ126M/S125 | 14,77 2,45 3,20 3,34
<D L D L GB_ D L | g L P
(@) Chantier Baustelle Site Obra Cantiere Estaleiro

Document commercial non
contractuel. Pour toute
information technique se
référer a la notice
correspondante

Unverbindliches

technische Informationen,

This commercial document is  Documento commercial no
Vertriebsdokument. Fur not legally binding. Forany  contractual. Para cualquies
technical information, please informacién tecnica, ver la

siehe die entsprechenden refer to the corresponding noticia correspondiente.

Anweisungen.

instructions.

Documento commerciale non Documento comercial nao

vincolante, per tutte le contratual. Para qualquer
informazioni tecniche fare informacéo técnica
rifferimento al catalogo complementar consultar as
istrusioni respectivas instrucoes
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